Carta confessionis

1266 giugno 13, Como, "in parochia Sancti Iacobi, ad banchum Symonis de Macio"
Rainoldo "Lambertengus" dichiara di esser stato completamente soddisfatto dall'abate Ariberto "de Cassella" di quanto a lui dovuto per fitti trascorsi delle terre e del sedime di Rebbio a lui venduti nel 1253 dal monastero di S. Abbondio, eccettuate sessanta lire di denari nuovi che sono versate a Rainoldo dalla comunità di Breno, e con il condono riconosciuto dall'abate di ventotto lire da parte di Rainoldo.  L'abate agisce a nome del monastero e anche dei massari investiti da Rainoldo delle terre suddette. 
Originale in ASMi, P, cart. 108, n. 40 [A].

Pergamena, con piccoli fori originari,  in stato di conservazione discreto: qualche macchia di umidità, segni d' usura lungo le piegature antiche interessano il testo ma non ne impediscono la lettura.  Rigatura e marginatura.  Sul verso, di mano tardomedioevale, "De Allebio"; scritture di età moderna, fra le quali un breve regesto settecentesco.
Il dettato presenta in qualche caso forme diverse per una medesima parola.

(SN)  In nomine Domini.  Anno dominice incarnationis milleximo ducenteximo sexageximo sexto, die dominico terciodecimo intrante menss(e) iunii, indictione nona.  Dominus Raynoldus Lambertengus de Vico de Cum(is) | filius condam domini Rugerii Lambertengi de Vico contentus et confessus est, renontiando exceptioni non numerate et non habite pecunie seu sollucionis et dolli malli et infactum, sibi plenarie esse | sollutum et satisfactum a domino Ariberto de Cassella abbate monasterii Sancti Abondii de Cum(is), solvente nomine ipsius monasterii et eciam nomine illorum massariorum qui infrascriptas terras et sedim(en) tenuerunt co|llonario nomine seu investiti fuerunt a predicto domino Raynoldo; nominative de omni eo quod remanserat ad solvendum de fictis preteritis curssis usque hodie ex illis terris et sedimine iuris ipsius monasterii | iacent(ibus) in loco et territorio de Allebio de Cum(is), de quibus abbas et conventus eiusdem monasterii venditionem fecerant eidem domino Raynoldo pro precio librarum ducentum quadraginta denariorum novorum sicut in | quodam publico instrumento venditionis continetur tradito per Zirium Lambertengum de Vico notarium Cum(anum) et eius rogatu expleto per Raynoldum de Curte de Vico notarium Cum(anum) sub incarnatione milleximi ducenteximi | quinquageximi tercii, die dominico secundo intrante madio, indictione undecima; et de quibus terris et sedimine idem dominus Raynoldus Lambertengus investituras nomine loccationis in plures personas, diversis tamen te(m)poribus,| fecerat; exceptis tamen illis libris sexaginta denariorum novorum ex predictis fictis, de quibus ipse dominus Raynoldus ad petitionem abbatis et monachorum dicti monasterii hodie cesscionem fecerat hominibus loci de Breno vallis | Arox(ii), prout in quodam instrumento inde hodie per me infrascriptum Guifredotum Grasum notarium Cum(anum) tradito continetur; de quibus libris sexaginta non intelligatur idem dominus Raynoldus ex presenti confessione | recipisse (a) aliquam sollucionem a monasterio predicto seu ab abbate vel conventu eiusdem, cum a dictis hominibus de Breno ipse dominus Raynoldus pro cesscione illarum librarum .LX. ex dictis fictis sollutionem receperit,| ut in dicto instrumento cesscionis continetur.  In qua quidem confesscione et sollucione predictus dominus Raynoldus promisit obligando omnia sua bona pig(nori) presentia et futura eidem domino abbati recipienti nomine | dicti monasterii et dictorum massariorum se stare, esse et permanere omni te(m)pore tacitum et contentum et quod nullo te(m)pore contraveniet, sub pena totius dampni et interesse solempni stipulatione promissa et deducta, | cum omnibus dampnis et exspensis que fient et current pro ipsa pena petenda et habenda.  Preterea predictus dominus abbas, et cum eo donus Guilielmus Laviçarius et donus Mar(tinus) Caviliata et donus Honricus Rusca, | monaci eiusdem monasterii Sancti Abondii, pro se et ipso monasterio et conventu fecerunt finem et remissionem et pactum de non petendo predicto dono Raynoldo de omni eo quod ab ipso unquam petere possent | occaxione quod dicere vellent omnia illa ficta vel partem eorum que ipse (b) dominus Raynoldus ab ipso monasterio vel a massariis suis recepit pro predictis terris et sedimine fuysse ussuras, et predictum contractum ven|ditionis de ipsis terris et sedimine factum in manu ipsius domini Raynoldi fuysse ussurarium et in fraudem ussurarum habitum, cum in veritate sicut ipsi abbas et monaci pro se et dicto monasterio ibi | dixerunt et confessi fuerunt predicta omnia ficta recepta per ipsum dominum Raynoldum et de quibus eciam cessionem fecit predictis <h>ominibus de Breno ut supra continetur vere fictum fuer(unt) et non ussure; renontiando | ne dicere possint ea vera non esse, et exceptioni dolli malli et infactum.  In qua quidem fine et remissione et pacto de non petendo predicti abas et monaci pro se et dicto monasterio promiserunt obligando omnia | bona eiusdem monasterii et conventus pig(nori) presentia et futura eidem domino Raynoldo se et ipsum monasterium et conventum stare et permanere omni te(m)pore tacitos et contentos et tacitum et contentum, et non contravenire aliquo te(m)pore et sub pena tocius dampni et interesse solempni stipulatione promissa et deducta, et cum omnibus dampnis et exspensis que fient et current pro ipsa penna petenda et habenda.  Pro qua quidem fine et remissione | predicti abbas et monaci pro se et eorum monasterio contenti et confessi fuer(unt) se remissionem per donationem et ex causa donationis recipisse et habuisse a predicto domino Raynoldo de quantitate librarum vigintiocto | denariorum novorum ex predictis fictis; renontiando ne dicere possint se remissionem de huiusmodi quantitate de libris vigintiocto denariorum novorum ex predictis fictis ab ipso domino Raynoldo non recipisse, et exceptioni dolli malli et in|factum, et omni alteri exceptioni et defensioni.

Quia sic inter eos conven(it).  Actum Cum(is), in parochia Sancti Iacobi, ad banchum Symonis de Macio.  Unde plures carte.  Interfuerunt ibi testes domini Honricus de Olzate filius condam | ser Brozii de Olzate et Iacobus filius condam domini Aymerici de Vitanis et Bertrameus filius condam domini Petratii de Falcho, omnes iudices Cum(ani), et dominus Iohannes filius condam domini Bellini Laviçarii de Cum(is);| et pro notariis Symonus de Macio filius ser Arnulfi de Macio de Cum(is) et Cessar Ferlendus filius condam ser Alberti Ferlendi de Lugano et Buxagus filius condam ser Lantelmi de Zirimeri de Cum(is) et Bertramus de la Porta | filius ser Ardrici de la Porta tinctoris de Cum(is).

(SN)  Ego suprascriptus Cesar Ferlendus notarius Cum(anus) interfui et subscripsi.

(SN)  Ego Guifredus Grasus notarius Cumanus filius condam Iohannis Grassi de Vico hanc cartam tradidi et scripssi.          
(a)  Così A, anche in seguito.          (b)  -e  pare corretta da altra lettera, forse a.

(R.P.C.)
